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Monsieur le Président, Excellences, distingué(e)s 
délégué(e)s, 
 
Au nom de la Fédération internationale des coalitions 
pour la diversité culturelle, je tiens à souligner, une fois de 
plus la qualité remarquable du travail du groupe d’experts 
sur l’environnement numérique et l’excellence des 11 
recommandations qu’ils ont formulées.  
 
Nous félicitons le Secrétariat pour la présentation d’un 
plan de mise en œuvre des recommandations 2 à 11 
adoptées par le Comité intergouvernemental en février 
dernier.  
 
Ce plan repose notamment sur un sondage visant à en 
préciser les priorités. La société civile a été invitée à 
participer à ce sondage, appel auquel la FICDC et ses 
coalitions membres ont répondu. Ainsi, nous saluons la 
priorisation proposée, soutenons la mise en œuvre du 
plan et appelons à des actions rapides. 
 
Nous appelons aussi les Parties à veiller à ce que le 
Secrétariat dispose des ressources humaines, financières 
et techniques nécessaires pour mener à bien ce plan 
d’action.  
 

 Mr. Chairperson, Excellencies, and distinguished 
delegates, 
 
On behalf of the International Federation of 
Coalitions for Cultural Diversity and as 
representative of the French Coalition, I wish to 
express our support for item 8.a on the agenda of 
this 10th session. 
 
The IFCCD fully supports the implementation plan 
for recommendations 2 to 11 adopted by the 
Intergovernmental Committee last February. 
 
 
This plan is based in particular on a survey aimed at 
clarifying its priorities. Civil society was invited to 
participate in this survey, a call to which the IFCCD 
and its member coalitions responded. We therefore 
welcome the proposed prioritization, support the 
implementation of the plan, and call for swift action. 
 
We therefore call on the Parties to ensure that the 
Secretariat is provided with the human, financial, 
and technical resources necessary to carry out this 
plan of action. 
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Une mise en œuvre efficace est essentielle pour garantir 
que les décisions prises aujourd’hui se traduisent en 
changements tangibles sur le terrain, dans toutes les 
régions du monde, en particulier dans les pays du Sud, où 
les besoins en matière de renforcement des capacités et 
d’infrastructures numériques sont particulièrement 
pressants. Nous formulons le souhait que la société civile 
demeure au centre de la mise en œuvre de ce plan 
d’action, afin que les réalités du terrain soient 
systématiquement prises en compte. 
 
Je vous remercie. 

Effective implementation is essential to ensure that 
the decisions made today lead to tangible changes 
on the ground, across all regions of the world—
particularly in the Global South, where the needs for 
capacity building and digital infrastructure are 
especially urgent. We express the hope that civil 
society will remain at the heart of the 
implementation of this action plan, so that on-the-
ground realities are consistently taken into account. 
 
Thank you. 

 


	10th Session of the Conference of Parties to the Convention for the Protection and Promotion of the Diversity of Cultural Expressions
	June 18-20, 2025 |UNESCO Headquarters, Paris 
	18 au 20 juin 2025 | Siège de l’UNESCO, Paris
	Statement | Delivered by: 

